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See the notice on TED website

69221-2026 - Konkursas
Prancūzija – Šilumokaičiai – Accord Cadre de Fourniture des skids de sous stations et 
équipements connexes pour le réseau de chaleur du Prissé, Aturrena, à Bayonne
OJ S 21/2026 30/01/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: DALKIA (31)
E. paštas: honorine.dupire@dalkia.fr
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Dujų arba šilumos gamyba, transportavimas ar 
paskirstymas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Accord Cadre de Fourniture des skids de sous stations et équipements 
connexes pour le réseau de chaleur du Prissé, Aturrena, à Bayonne
Aprašymas: Dalkia est attributaire de la création et l'exploitation de la chaufferie et du réseau 
de chaleur urbain sur les communes de Bayonne et Saint Pierre d'Irube. Ces travaux 
comprennent la réalisation d'une chaufferie, d'un réseau de chaleur et de ses sous stations. 
Le présent appel à candidature concerne spécifiquement les sous stations. La mission qui 
sera confiée au prestataire aura pour objet la fourniture des skids qui seront raccordées au 
réseau de chaleur. La prestation comprendra la fourniture, réalisation et livraison des skids, 
qui comprendront les équipements clés, dont notamment les échangeurs, armoires 
électriques, compteurs de chaleur, vannes deux voies de modulation de débit primaire, 
thermomètres, filtre, sondes de températures, vannes, etc. Le nombre prévisonnel de sous 
stations à raccorder est de 25; Il pourra être amené à être modifié à la hausse ou à la baisse 
en fonction des abonnés réellement raccordés au réseau de chaleur. Le marché est un 
marché dit « composite » en ce sens qu'il comprend - une partie des prestations rémunérées 
par application d'un prix global et forfaitaire fixé dans la DPGF - une partie exécutée selon la 
technique d'achat de l'accord-cadre pour lequel les prestations seront rémunérées par 
application aux quantités réellement exécutées des prix unitaires pour les skids et sous 
stations pour lesquels les caractéristiques ne sont pas encore définitivement déterminés Ces 
prix seront fixés dans un Bordereau des Prix Unitaires (BPU). La partie forfaitaire pourra faire 
l'objet de une ou plusieurs tranches qui seront définis dans le DCE phase offre.
Procedūros identifikatorius: efb2b4d6-8b23-40ed-8c44-a6002004d109
Vidaus identifikatorius: DN-HD-003526
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 42511100 Šilumokaičiai

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/69221-2026
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Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 31600000 Elektros įrenginiai ir aparatai, 42130000 Čiaupai, 
ventiliai, vožtuvai ir panašūs įtaisai, 38551000 Energijos skaitikliai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: BAYONNE
Pašto kodas: 64000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Pyrénées-Atlantiques (FRI15)
Šalis: Prancūzija

2.1.4.  Bendra informacija
Ši procedūra bus skelbiama iš naujo
Papildoma informacija: Procédure avec négociation passée en application des articles R21243 
à R2124- 4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier 
de Consultation des Entreprises sera communiqué aux candidats justifiant des capacités 
suffisantes pour exécuter les prestations après analyse des dossiers de candidature.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
Base juridique : Directive 2014/25/EU / Code de la commande publique -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Bankrotas: 
Korupcija: 
Susitarimas su kreditoriais: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Nemokumas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Accord Cadre de Fourniture des skids de sous stations et équipements 
connexes pour le réseau de chaleur du Prissé, Aturrena, à Bayonne
Aprašymas: Dalkia est attributaire de la création et l'exploitation de la chaufferie et du réseau 
de chaleur urbain sur les communes de Bayonne et Saint Pierre d'Irube. Ces travaux 
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comprennent la réalisation d'une chaufferie, d'un réseau de chaleur et de ses sous stations. 
Le présent appel à candidature concerne spécifiquement les sous stations. La mission qui 
sera confiée au prestataire aura pour objet la fourniture des skids qui seront raccordées au 
réseau de chaleur. La prestation comprendra la fourniture, réalisation et livraison des skids, 
qui comprendront les équipements clés, dont notamment les échangeurs, armoires 
électriques, compteurs de chaleur, vannes deux voies de modulation de débit primaire, 
thermomètres, filtre, sondes de températures, vannes, etc. Le nombre prévisonnel de sous 
stations à raccorder est de 25; Il pourra être amené à être modifié à la hausse ou à la baisse 
en fonction des abonnés réellement raccordés au réseau de chaleur. A titre indicatif la date de 
démarrage des études est prévue en mai 2026 et de travaux en juillet 2026.
Vidaus identifikatorius: DN-HD-003326

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 42511100 Šilumokaičiai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 31600000 Elektros įrenginiai ir aparatai, 42130000 Čiaupai, 
ventiliai, vožtuvai ir panašūs įtaisai, 38551000 Energijos skaitikliai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: BAYONNE
Pašto kodas: 64000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Pyrénées-Atlantiques (FRI15)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2

5.1.5.  Vertė
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 400 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Le marché est un marché dit « composite » en ce sens qu'il comprend 
- une partie des prestations rémunérées par application d'un prix global et forfaitaire fixé dans 
la DPGF - une partie exécutée selon la technique d'achat de l'accord-cadre pour lequel les 
prestations seront rémunérées par application aux quantités réellement exécutées des prix 
unitaires fixés dans le Bordereau des Prix Unitaires (BPU). La valeur maximale de l'accord 
cadre indiqué dans le présent AAPC comprend à la fois la partie forfaitaire et la partie à bons 
de commande. Ce n'est pas une estimation ni un budget pour la partie forfaitaire. La partie 
forfaitaire pourra être décomposée en tranche ferme et en tranches optionnelles La durée est 
de 2 ans reconductibles 2 fois soit six ans

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa 
candidature : 1) FORMULAIRE DC1 incluant une déclaration sur l'honneur de n'entrer dans 
aucun des cas d'interdiction de soumissionner, ou équivalent ; 2) FORMULAIRE DC2 ou 
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équivalent ; 3) numéro SIREN ou KBIS ; 4) REDRESSEMENT JUDICIAIRE : copie du/des 
jugements prononcés le cas échéant ; 5) GROUPEMENT ET SOUS-TRAITANCE : cf. art. 
5.1.12
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Pour l'évaluation de ce critère, le candidat fournit : 1/ le chiffre 
d'affaires global et le chiffre d'affaires du domaine d'activité objet du marché, portant sur les 
trois (3) derniers exercices disponibles. Il est précisé que le critère sera apprécié dans le 
respect des dispositions de l’article 3 de l’ordonnance n° 2020-738 du 17 juin 2020 2/ les 
bilans ou extraits de bilan des candidats concernant les trois (3) dernières années
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Pour l'évaluation de ce critère, le candidat transmet: : Pour 
l'évaluation de ce critère, le candidat transmet: - attestation de responsabilité civile avec 
indication des montants garantis répondant au besoin de l'objet du marché.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Pour l'évaluation de ce critères, le candidat transmet : 1/ une 
déclaration indiquant les effectifs moyens et l'importance du personnel d'encadrement pour 
chacune des trois dernières années ; 2/ une description de l'outillage, du matériel et de 
l'équipement technique dont le candidat disposera pour la réalisation du marché public
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Pour l'évaluation de ce critère, le candidat fournit : 
Présentation d'une liste des principales références d’installations similaires effectuées au 
cours des trois dernières années dans le domaine objet du marché et notamment la livraison 
de skid de chaleur montés pour des réseaux de chaleur et leurs équipements. Les attestations 
devront indiquer : le montant le nombre de skids livrés leur puissance les équipements 
connexes le client et l'année
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Pagrindimas, kodėl nenurodomas sutarties skyrimo kriterijų lyginamasis svoris: Le prix n'est 
pas le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les 
documents du marché phase offre

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.marches-securises.fr/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.marches-securises.fr/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos

https://www.marches-securises.fr/
https://www.marches-securises.fr/
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Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Finansinės garantijos aprašymas: Les garanties éventuellement exigées seront définies dans 
les documents de la consultation.
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 17/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Taip
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: cf DCE envoyé ultérieurement aux candidats retenus 
en phase offre
Elektroninės sąskaitos faktūros: Draudžiamos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Le candidat est libre 
de présenter sa candidature seul, en groupement et/ou avec des sous-traitants. Un même 
opérateur économique ne peut présenter qu'une seule candidature, à titre individuel ou en tant 
que membre d'un groupement. S'il s'appuie, pour présenter sa candidature, sur les capacités 
professionnelles, techniques et financières d'autres opérateurs économiques (par exemple un 
sous-traitant), le candidat doit : 1. apporter la preuve que l’opérateur(s) économique(s) met à 
la disposition du candidat les moyens nécessaires, pendant toute la durée d'exécution du 
marché, en produisant soit un formulaire DC4, soit une attestation sur l’honneur signée par l’
opérateur économique concerné sur lequel s’appuie le candidat ; 2. produire pour l’opérateur 
économique concerné : au titre de l’habilitation à exercer l’activité professionnelle, les mêmes 
documents concernant cet opérateur économique que ceux qui sont exigés par l'entité 
adjudicatrice pour le candidat à l’exclusion du DC1 ; pour les niveaux de capacité technique 
professionnel et financier, tout document parmi ceux définis ci-après permettant d’apprécier la 
capacité de l’opérateur économique au regard des prestations qui lui sont confiées.
Finansinės sąlygos: Les modalités de paiement seront définis dans le DCE phase offre 
transmis aux candidats sélectionnés.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: DALKIA (31)
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: DALKIA (31)
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: DALKIA (31)
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Greffe du Tribunal 
Judiciaire de Toulouse
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: DALKIA (31)
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: DALKIA (31)

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
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Oficialus pavadinimas: DALKIA (31)
Registracijos numeris: 45650053704622
Pašto adresas: 4bis rue Françoise d'Eaubonne
Miestas: Toulouse
Pašto kodas: 31200
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: honorine.dupire@dalkia.fr
Telefono numeris: +33 582082400
Fakso numeris: +33
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://www.marches-securises.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Registracijos numeris: 17310111400499-1
Pašto adresas: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Miestas: Toulouse
Pašto kodas: 31068
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefono numeris: +33 056133700
Interneto adresas: http://www.justice.gouv.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Greffe du Tribunal Judiciaire de Toulouse
Registracijos numeris: 17310111400499-2
Pašto adresas: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Miestas: Toulouse
Pašto kodas: 31038
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefono numeris: +33 056133700
Interneto adresas: http://www.justice.gouv.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

mailto:honorine.dupire@dalkia.fr
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Skelbimo identifikatorius / versija: f05dd0df-e258-4aab-89b2-c961b9c24f35  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 28/01/2026 18:35:19 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 69221-2026
OL S numeris: 21/2026
Paskelbimo data: 30/01/2026
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